Polski
Instrukcje bezpieczenstwa - TaSma ozdobna

Niniejsze wskazowki bezpieczenstwa zostaty przygotowane na podstawie
wymogdéw Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego
bezpieczenstwa produktow (GPSR). Majg one na celu ochrone
uzytkownikéw przed zagrozeniami wynikajgcymi z niewtasciwego
stosowania. Ostrzezenia zostaty sformutowane w sposdb prosty i
zrozumiaty, z myslg o osobach starszych oraz z ograniczeniami
ruchowymi.

Analiza ryzyka

1. Ryzyko zadtawienia: Produkt zawiera mate elementy, ktére
moga stanowi¢ zagrozenie zadtawienia, szczegdlnie dla dzieci
ponizej 14. roku zycia. Nalezy przechowywa¢ produkt z dala od
dzieci.

2. Ryzyko obrazen: Tasma ozdobna moze by¢ uzywana w
kontaktach z ostrymi przedmiotami (np. nozem do ciecia).
Nalezy zachowac ostroznos¢, aby nie dozna¢ skaleczen.

3. Ryzyko alergiczne: W przypadku kontaktu z materiatem tasmy
moga wystgpic reakcje alergiczne. Nalezy unika¢
dtugotrwatego kontaktu ze skérg w przypadku wrazliwosci na
materiaty syntetyczne.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

1. Uzywaj zgodnie z przeznaczeniem: Tasma ozdobna jest
przeznaczona do uzytku dekoracyjnego. Nie uzywaj jej do
celdéw, do ktérych nie jest przeznaczona.

2. Trzymanie poza zasiegiem dzieci: Produkt nie jest
przeznaczony dla dzieci ponizej 14. roku zycia. Nalezy trzymaé
go z dala od dzieci, aby unikngé ryzyka zadtawienia.

3. Ostroznos¢ przy cieciu: Uzywaj odpowiednich narzedzi do
ciecia tasmy i zawsze zachowuj ostroznos¢, aby nie skaleczy¢
sie.

Instrukcja utylizacji

1. Recykling: Po zakonczeniu uzywania tasmy, nalezy jg poddac
recyklingowi, jezeli to mozliwe, aby zminimalizowa¢ wptyw na
Srodowisko.

2. Usuwanie uszkodzonej tasmy: W przypadku, gdy tasma
zostanie uszkodzona, nalezy jg wyrzuci¢ do odpowiednich
pojemnikéw na odpady.

English
Safety Instructions - Decorative Tape

These safety instructions have been prepared in accordance with the
requirements of Regulation (EU) 2023/988 on the general safety of
products (GPSR). They aim to protect users from risks arising from
improper use. The warnings are formulated in a simple and
understandable way, with consideration for older people and those with
mobility limitations.

Risk Analysis

1. Choking hazard: The product contains small elements that
may pose a choking hazard, especially to children under 14
years old. Keep the product away from children.

2. Injury risk: The decorative tape may be used in contact with
sharp objects (e.g., scissors). Be cautious to avoid cuts.

3. Allergic reactions: Contact with the tape material may cause
allergic reactions. Avoid prolonged skin contact if sensitive to
synthetic materials.

Safe Usage Instructions

1. Use as intended: The decorative tape is intended for
decorative purposes. Do not use it for other purposes.

2. Keep out of reach of children: The product is not intended for
children under 14 years old. Keep it away from children to
avoid the risk of choking.

3. Caution when cutting: Use appropriate tools for cutting the
tape and always exercise caution to avoid injury.

Disposal Instructions

1. Recycling: After use, the tape should be recycled if possible, to
minimize environmental impact.

2. Disposal of damaged tape: If the tape is damaged, dispose of
it in the appropriate waste containers.

Czech
Bezpecnostni pokyny - Dekoracni paska

Tato bezpecnostni opatieni byla pfipravena v souladu s pozadavky
nafizeni (EU) 2023/988 o obecné bezpetnosti vyrobkd (GPSR). Maji za cil
chranit uzivatele pred riziky vyplyvajicimi z nespravného pouZiti.
Varovani jsou formulovana jednoduchym a srozumitelnym zptsobem, s
ohledem na starsi osoby a osoby s pohybovymi omezenimi.

Analyza rizik

1. Riziko uduseni: Produkt obsahuje malé prvky, které mohou
predstavovat riziko uduseni, zejména pro déti do 14 let.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti.

2. Riziko zranéni: Dekoracni paska muze pfijit do styku s ostrymi
predméty (napf. ndzkami). Budte opatrni, abyste se neporezali.

3. Alergické reakce: Pfi kontaktu s materialem pasky mohou
nastat alergické reakce. Pokud mate citlivost na syntetické
materialy, vyhnéte se dlouhodobému kontaktu se pokoZkou.

Pokyny pro bezpecné pouziti

1. Pouzivejte podle urceni: Dekoracni paska je urcena pro
dekorativni Gcely. NepouZivejte ji pro jiné ucely.



2. Drite mimo dosah déti: Produkt neni uréen pro déti do 14 let.
Uchovavejte jej mimo dosah déti, abyste predesli riziku
uduseni.

3. Opatrnost pfi stfihani: PouZivejte vhodné nastroje na stfihani
pasky a vidy budte opatrni, abyste se neporanili.

Pokyny pro likvidaci

1. Recyklace: Po pouziti by méla byt paska recyklovana, pokud je
to mozné, aby se minimalizoval dopad na Zivotni prostredi.

2. Likvidace poskozené pasky: Pokud je paska poskozena,
vyhod'te ji do odpovidajicich odpadkovych nadob.

Slovak
Bezpecnostné pokyny - Dekoracna paska

Tieto bezpecnostné pokyny boli vypracované v sulade s poziadavkami
Nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej bezpeénosti vyrobkov (GPSR).
Cielom je chrénit pouzivatelov pred rizikami vyplyvajicimi z
nespravneho pouzivania. Upozornenia su formulované jednoducho a

zrozumitelne, s ohladom na starsich [udi a osoby s obmedzenou
pohyblivostou.

Analyza rizik

1. Riziko udusenia: Produkt obsahuje malé prvky, ktoré moézu
predstavovat riziko udusenia, najma pre deti do 14 rokov.
Uchovavajte produkt mimo dosahu deti.

2. Riziko zranenia: Dekora¢na paska moze prist do styku s
ostrymi predmetmi (napr. noZznicami). Bud'te opatrni, aby ste
sa nezranili.

3. Alergické reakcie: Kontakt s materidlom pasky moze sposobit
alergické reakcie. Ak mate citlivost na syntetické materialy,
vyhnite sa dlhodobému kontaktu s pokozkou.

Pokyny na bezpecné pouZivanie

1. Pouzivajte podla uréenia: Dekoracna paska je uréend na
dekorativne Gcely. NepouZivajte ju na iné ucely.

2.  Uchovavajte mimo dosahu deti: Produkt nie je ureny pre deti
do 14 rokov. Uchovavajte ho mimo dosahu deti, aby ste
predisli riziku udusenia.

3. Opatrnost pri strihani: PouZivajte vhodné nastroje na strihanie
pasky a vidy budte opatrni, aby ste sa nezranili.

Pokyny na likvidaciu

1. Recyklacia: Po pouziti by mala byt paska recyklovana, ak je to
mozné, aby sa minimalizoval dopad na Zivotné prostredie.

2. Likvidacia poskodené pasky: Ak je paska poskodena, vyhodte
ju do vhodnych nadob na odpad.

German

Sicherheitsanweisungen - Dekoband

Diese Sicherheitsanweisungen wurden gemaR den Anforderungen der
Verordnung (EU) 2023/988 lber die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) erstellt. Sie dienen dem Schutz der Benutzer vor Risiken, die aus
unsachgemaRer Verwendung entstehen. Die Warnhinweise sind in einer
einfachen und verstdndlichen Weise formuliert, unter Berlicksichtigung
von dlteren Menschen und Menschen mit eingeschrankter Mobilitat.

Risikomanagement

1.  Erstickungsgefahr: Das Produkt enthalt kleine Teile, die eine
Erstickungsgefahr darstellen kdnnen, insbesondere fir Kinder

unter 14 Jahren. Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der
Reichweite von Kindern auf.

2. Verletzungsgefahr: Das Dekoband kann mit scharfen

Gegenstdnden (z. B. Scheren) in Kontakt kommen. Achten Sie
darauf, sich nicht zu verletzen.

3. Allergische Reaktionen: Der Kontakt mit dem Bandmaterial
kann allergische Reaktionen hervorrufen. Vermeiden Sie

langeren Hautkontakt, wenn Sie empfindlich auf synthetische
Materialien reagieren.

Sichere Verwendung

1. Verwenden Sie es wie vorgesehen: Das Dekoband ist fiir
dekorative Zwecke vorgesehen. Verwenden Sie es nicht flr
andere Zwecke.

2. AuBer Reichweite von Kindern aufbewahren: Das Produkt ist
nicht fur Kinder unter 14 Jahren bestimmt. Bewahren Sie es
aulerhalb der Reichweite von Kindern auf, um
Erstickungsgefahren zu vermeiden.

3. Vorsicht beim Schneiden: Verwenden Sie geeignete
Schneidwerkzeuge und seien Sie vorsichtig, um Verletzungen
zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

1. Recycling: Nach der Verwendung sollte das Band, wenn

moglich, recycelt werden, um die Umweltbelastung zu
minimieren.

2. Entsorgung von beschadigtem Band: Wenn das Band
beschadigt ist, entsorgen Sie es in den entsprechenden
Abfallbehaltern.

Ukrainian
IHCTpYKUiT 6e3neKkn - leKkopaTMBHa CTPIUKa

LLi iHcTpyKUii 6e3neku bynun niarotosaeHi BigNOBiAHO 40 BUMOT
Pernamenty (€C) 2023/988 wono 3aranbHoi 6e3neku npoaykuii (GPSR).
BoHM cnpAMOBaHi Ha 3aXMCT KOPUCTYBAYIB Bif, PU3WMKIB, AKI BUHMKAOTb
yepes HenpaBWIbHe BUKOPUCTaHHA. MonepeaKeHHA chopmynboBaHi
NPOCTMM Ta 3pO3YyMi/IMM CNOCcObOM, 3 ypaxyBaHHAM NtoAein NoOXMnoro
BiKy Ta 0Ci6 3 06MEXEHUMUN MOKINBOCTAMM.

AHani3s pusukis



1. Pu3uk 3agyweHHA: MPoayKT MiCTUTb MafeHbKi enemeHTH, AKi
MOXYTb CTAHOBUTU PU3MK 3aAyLLIeHHs, 0cobAnBO ana aitei Ao
14 pokis. TpumaiTe NpoAyKT Nogani Big, AiTen.

2.  Pu3uK TpaBm: [leKopaTMBHa CTPiYKa MOXKe BYTU B KOHTAKTI 3
rocTpuUMn nNpeameTamm (Hanpuknag, Hoxuuamu). byabre
obeperkHi, Wwob He TpaBmyBaTUCA.

3. AnepriuHi peakuii: KOHTAKT 3 maTepiasiom CTPIYKM MOXKe
BUKJ/IMKATM aneprivHi peakuji. YHUKaTe TPMBAIOrO KOHTAKTY 3
WKIpOH, AKLLO € YYTIMBICTb 4,0 CUHTETUYHUX MaTepianis.

IHCTPYKUiT 3 6e3NeYHOro BUKOPUCTAHHA

1. BuKoOpUCTOBYIiTe 3a NPU3HaUYeHHAM: [leKopaTuBHa CTpiUKa
npu3HavyeHa ANA AeKopaTuBHUMX Uinei. He BukopucTosywTe ii
ONA THWKWX Linen.

2. Tpumaite nogani Big aitei: MpoayKT He NpU3HAYEHUI ann
aitel go 14 pokis. Tpumaitte iMoro nogani Big Aiten, wob
YHUKHYTU PU3MKY 3a4YLIEHHS.

3. Ob6eperkHOo npu 06pi3aHHi: BukopucTosyiiTe BiAnoBiaHI
iHCTPYMEHTU Ana 0bpi3aHHA CTPIYKM Ta 3aBXau byabTe
obepesKHi, Wob He NopaHUTUCA.

IHCTpYKUiT Wwoao yTunisauii

1. MepepobKa: Micna BUKOPUCTAHHA CTPIYKY CAig nepepobuty,
AKLLO Lie MOX/IMBO, W06 3MEHWMWTM BMN/IMB HA HAaBKOJIULLHE
cepefoBuLLe.

2. Yrunisauis NowWwKOAMKEHOI CTPiUKK: AKLLO CTpivKa
NMOLIKOZAKeHa, BUKMHbTE i B BifNOBigHI KOHTelHepy ans
Biaxopnis.

Romanian

Instructiuni de siguranta - Banda decorativa

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite conform cerintelor
Regulamentului (UE) 2023/988 privind siguranta generala a produselor
(GPSR). Scopul acestora este de a proteja utilizatorii de riscurile generate
de utilizarea incorectd a produsului. Avertismentele sunt formulate intr-
un mod simplusi usor de inteles, avand in vedere persoanele varstnice si
persoanele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

1. Pericol de sufocare: Produsul contine elemente mici care pot
reprezenta un risc de sufocare, mai ales pentru copiii sub 14
ani. Pastrati produsul departe de copii.

2. Pericol de ranire: Banda decorativa poate intra in contact cu
obiecte ascutite (de exemplu, foarfece). Fiti atenti pentru a
evita taieturile.

3. Reactii alergice: Contactul cu materialul benzii poate provoca

reactii alergice. Evitati contactul prelungit cu pielea daca
sunteti sensibil la materialele sintetice.

Instructiuni de utilizare in siguranta

1. Folositi conform destinatiei: Banda decorativa este destinata
pentru utilizare decorativa. Nu o utilizati Tn alte scopuri.

2. Tineti-o departe de copii: Produsul nu este destinat copiilor

sub 14 ani. Pastrati-l departe de copii pentru a evita riscul de
sufocare.

3.  Aveti grija la taiere: Folositi unelte adecvate pentru taierea
benzii si fiti Tntotdeauna atenti pentru a evita accidentarile.

Instructiuni de eliminare

1. Reciclare: Dupa utilizare, banda trebuie reciclata, daca este
posibil, pentru a reduce impactul asupra mediului.

2. Eliminarea benzii deteriorate: Dacd banda este deteriorata,
aruncati-o Tn recipientele corespunzatoare pentru deseuri.

Hungarian

Biztonsagi utasitasok - Dekorativ szalag

Ezeket a biztonsdgi utasitasokat az (EU) 2023/988 rendelet elirasai
alapjan készitették a termékek altalanos biztonsagardl (GPSR). Céljuk a
felhasznaldk védelme az illegalis hasznalatbdl adddd kockazatokkal
szemben. A figyelmeztetések egyszer( és érthet6 modon vannak
megfogalmazva, figyelembe véve az id6sebb embereket és a
mozgaskorlatozottakat.

Kockazatelemzés

1. Fojtasveszély: A termék kis alkatrészeket tartalmaz, amelyek
fojtasveszélyt jelenthetnek, kiilondsen 14 év alatti gyermekek
szamara. Tartsd a terméket gyermekek eldl.

2. Sériilésveszély: A dekorativ szalag éles targyakkal (pl. oll6val)
érintkezhet. Legyél 6vatos, hogy ne vagj meg.

3. Allergias reakciok: A szalag anyagaval vald érintkezés allergias
reakcidkat valthatki. Ha érzékeny vagy a szintetikus anyagokra,
kertild el a hosszan tarté bérrel valé érintkezést.

Biztonsagos hasznalati utasitasok

1. Hasznadlja rendeltetésének megfelelGen: A dekorativ szalag
diszitd célokra szolgal. Ne hasznald mas célokra.

2. Tartsd tavol a gyermekektdl: A termék nem alkalmas 14 év
alatti gyermekek szaméra. Tartsd tavol a gyerekekt6l, hogy
elkerild a fojtas veszélyét.

3. Ovatosan a vagasnal: Hasznalj megfelel§ eszkozoket a szalag
vagasahoz, és mindig légy évatos, hogy elkerild a sériiléseket.

Eltavolitasi utasitasok

1. Ujrahasznositas: Hasznalat utan a szalagot Ujra kell
hasznositani, ha lehetséges, hogy minimalizalja a kornyezetre
gyakorolt hatast.



2. A sériilt szalag eltavolitasa: Ha a szalag megsériilt, helyezze
azt a megfelel$ hulladékgydjtSbe.

Bulgarian
WHcTpyKumm 3a 6esonacHocT - [leKkopaTMBHa IeHTa

Te3n MHCTPYKUMM 3a 6e30nacHOCT ca NOATOTBEHW B CbOTBETCTBUE C
M3nCKBaHMATa Ha Pernament (EO) 2023/988 3a obwaTa 6e3onacHocT Ha
npoayktute (GPSR). Te umaT 3a uen ga 3awmTaT notpeburenute ot
pUCKOBETE, NMPOM3TMYALLM OT HENPABWIHaTa ynoTpeba.
MpeaynpexkaeHvaTa ca GopmyanpaHn no NPocT 1 pasbupaem HayuH, C
ornes Ha Bb3pPacTHM XOPa M XOPa C OrpaHMYeHa NoABUMKHOCT.

AHanu3 Ha pucKoseTe

1. OnacHoct ot 3aayLliaBaHe: [IpOAYKTHT CbabpPXKa MaNKkKu 4acTy,
KOMTO MoraT Aa npeAcTaBAABaT ONACHOCT OT 3ayluaBaHe,
ocobeHo 3a geua nog, 14 roguHu. [ pbxKTe NpoayKTa ganey ot
aeua.

2.  OnacHOCT OT HapaHABaHMA: [leKopaTUBHATa IEHTa MOXKe 43
B/I€3e B KOHTAKT C OCTPU NpegMeTy (Hanpumep HOXKULM).
BHMMmaBaiiTe Aa He ce nopexere.

3. Aneprwmu peakuuu: KOHTaKTBT € mMaTepnana Ha neHtaTta
MOXe fa npean3BUKa aneprniHn peakumn. MN3barsaiite
npoab/IXKUTENNEH KOHTAKT CbC CUMHTETUYHMU MaTepUan, ako Ccte
YYBCTBUTENHN KM TAX.

MHCTPYKUMM 3a 6e30nacHO U3nonsBaHe

1. W3nonsBaiiTe cnopes npeaHasHauyeHueTo: [lekopaTuBHaTa
NleHTa e npeaHa3HayeHa 3a AeKopaTuBHU Lenu. He a
M3M0N3BalTe 33 APYrK LN,

2. JpbXKTe U3BbH obcera Ha geua: NpPoayKTLT He e
npeaHasHayveH 3a geua nog 14 roguHun. pbxTte ro ganed ot
Oeua, 3a ga nsberHete onacHOCT OT 3a4yLllaBaHe.

3. BHuMaHue npu pAsaHe: M3non3BaiiTe NOAXOAALLN

WUHCTPYMEHTU 3a pA3aHe Ha NIeHTaTa U BUHAru 6'bLI|eTe
BHMMATENHW, 3a Aa nsberHete HapaHABaHUA.

MHCTPYKUUM 32 U3XBBPAIAHE

1. PeuuknupaHe: Cneg ynotpeba neHtata Tpabsa aa bvae
peumrKaMpaHa, ako e Bb3MOXKHO, 33 ja ce Hamanu
Bb3/eMCTBMETO BbPXY OKONIHATa Cpeaa.

2. WU3xebpnaHe Ha noBpeAeHa NeHTa: AKO feHTaTa e noepeseHa,
A M3XBbP/IETE B NOAXOAALLMTE KOHTEMHEPU 33 OTNAAbUM.

Greek
0ényieg aodaleiag - AlKOOUNTIKA TOwvia

Autég oL 08nyieg aopaleiag £xouv KataokeuaoTel UMWV LE TG
arnattioelg tou Kavoviopou (EE) 2023/988 oxeTIKA LLE TN YEVIKA

aopdAela Twv mpoiovtwy (GPSR). Zkomdg Toug eival n mpooTacia Twy
XPNOTWV Ao KwdUVOUG TIoU TTPOKUTTTOUY amd akatdAAnAn xpron. Ot
TUPOELSOMOLACELS Eival SLOTUTTWHEVEG E OTTAS Kol KATAVONTO TPOTo,
AopBdvovtag urddn Toug NAKLWHEVOUG KAl TOL GTORLOL LLE TIEPLOPLOLEVN
KVNTIKOTNTA.

AvdAuon Kw8Ovwv

1. KivSuvog tviypou: To Tipoidv TepLEXEL UKPAL LEPN TTOU
evBéxeTaL va TtpoKaAéoouy kivbuvo Tviypou, Wolaitepa yla
TaLSLA KATW Twv 14 eTwv. KpatHoTe To mPolov LoKpLd amo ta
nada.

2.  Kivéuvog tpauvpatiopou: H Slakoopuntiky tatvio uropet va
£pBeL og emadn pe ayunpd avtikeipeva (onwg Paiidia). Na
€l0TE MPOOEKTIKOL YL VO ATOPUYETE TPOAUUATIOMOUG.

3. AM\epyikég avtibpaoelg: H emadn e To UAIKO TG Tawiog
uropel va tpokaA€oel aAAepyIKEG avTdpaoels. ArtodUyete
TNV MoPATETApEVN emadr) LE To SEpua, av EXETe eualobnaoia
OTO OUVOETIKA UAIKA.

08nyie¢ acdaloug xpriong

1. Xpnowomnotieite cUHPWVA LLE TOV TPOOPLOHO Tou : H
SLKOOUNTIKN Tawvio TTpoopileTat yia SLAKOOUNTIKOUG
okomouUg. Mnv Tn XpNOLLOTIOLEITE YL AAAOUG OKOTOUG.

2.  Kpoatiote poakpld amnod ta roudid: To mpoiov dev mpoopiletal
yla oudLd Katw Twv 14 etwv. KpatroTe To Hakpld ano ta
matdLd yla va anogUyeTe Tov kivbuvo mviyuou.

3. MNpoocoxn Katd to KOYo: Xpnollomnoleite KatdAAnAa
€PYAAELQ YL TO KOWYLLO TNG TOVIAG KAL TTAVTA VoL €I0TE
TUPOCEKTIKOL yla VoL oo UYETE TPAUATIOMOUG.

0ényieg amopdkpuvong

1. AvakVkAwon: Metd tn xpnon, n towia mpémneL va

avakukAwvetal, av eivatl Suvatov, yla va Helwbel n
eniBapuvon oto mepBaiiov.

2.  Amopdakpuvon KOTeoTpappévng tawiag: Av n towia gival
KATECTPAMEVN, amopplTe TV 6TOUG KATAAANAOUG KASOUG
QUTTOPPLLULATWV.

Lithuanian
Saugos instrukcijos - Dekoratyviné juosta

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal 2023/988 Europos Parlamento ir
Tarybos reglamento dél bendros produkty saugos (GPSR) reikalavimus.
Jy tikslas — apsaugoti vartotojus nuo riziky, kylanciy dél netinkamo
naudojimo. Jspéjimai suformuluoti paprasta ir aiskia kalba, atsizvelgiant j
vyresnio amziaus Zmones ir asmenis su judéjimo sutrikimais.

Rizikos analizé

1. Uzdusimo pavojus: Produktas turi mazy detaliy, kurios gali
sukelti uzdusimo pavojy, ypac vaikams iki 14 mety. Laikykite
produktg toliau nuo vaiky.



2. Suzalojimo pavojus: Dekoratyviné juosta gali susidurti su
astriais daiktais (pavyzdziui, Zirkléemis). Bukite atsargus, kad
nesusizeistuméte.

3. Alerginés reakcijos: Kontaktas su juostos medZiaga gali sukelti
alergines reakcijas. Venkite ilgalaikio kontakto su oda, jei esate
jautrQs sintetinéems medZiagoms.

Saugus naudojimas

1. Naudokite pagal paskirtj: Dekoratyviné juosta skirta
dekoravimo tikslams. Nenaudokite jos kitais tikslais.

2. laikykite toliau nuo vaiky: Produktas néra skirtas vaikams iki
14 mety. Laikykite jj toliau nuo vaiky, kad iSvengtuméte
uzdusimo pavojaus.

3. Bukite atsargus pjaustant: Naudokite tinkamus jrankius
juostos pjaustymui ir visada bukite atsargus, kad
nesusizeistuméte.

Pasalinimo instrukcijos

1. Perdirbimas: Po naudojimo juosta turi bati perdirbta, jei
jmanoma, kad sumazintumeéte poveikj aplinkai.

2. Sugadintos juostos pasalinimas: Jei juosta sugadinta, ja
iSmeskite j tinkamus atlieky konteinerius.

Latvian
Drosibas noradijumi - Dekorativa lente

Sie drosibas noradijumi ir sagatavoti saskana ar Eiropas Parlamenta un
Padomes Regulu (ES) 2023/988 par visparéjo produktu drostbu (GPSR).
To mérkis ir aizsargat lietotajus no riskiem, kas rodas nepareizas
lietoSanas dé|. Bridinajumi ir formuléti vienkar$a un saprotama veida,
nemot véra vecaka gadagajuma cilvékus un cilvékus ar kustibu
ierobezojumiem.

Riska analize

1. Dzemdes aizsprostosanas risks: Produkts satur mazus
elementus, kas var radit aizriSanas risku, Tpasi bérniem Ilidz 14
gadiem. Uzglabajiet produktu arpus bérnu sasniedzamibas.

2. Traumu risks: Dekorativa lente var saskarties ar asiem
priekSmetiem (pieméram, skérém). Esi uzmanigs, lai izvairitos
no savainojumiem.

3. Alergiskas reakcijas: Saskare ar lentes materialu var izraisit
alergiskas reakcijas. Izvairieties no ilgstosas saskares ar adu, ja
jums ir jutiba pret sintétiskiem materialiem.

Drosa lietoSana

1. Lietojiet saskana ar paredzéto lietojumu: Dekorativa lente ir
paredzéta dekorésanai. Nelietojiet to citiem mérkiem.

2. Uzglabajiet arpus bérnu sasniedzamibas: Produkts nav
paredzéts bérniem Iidz 14 gadiem. Uzglabajiet to arpus bérnu
sasniedzamibas, lai novérstu aizrisanas risku.

3. Esi uzmanigs pie grieSanas: Lietojiet piemérotus instrumentus
lentes grieSanai un vienmér esiet uzmanigs, lai izvairitos no
ievainojumiem.

IznicinaSanas noradijumi

1. Parstrade: Péc lietoSanas lentei jabut parstradatai, ja
iespéjams, lai samazinatu tas ietekmi uz vidi.

2. Bozigas lentes iznicinasana: Ja lente ir bojata, izmantojiet
piemérotus atkritumu konteinerus.

Finnish
Turvaohjeet - Koristeteippi

Nama turvaohjeet on valmistettu Euroopan parlamentin ja neuvoston
asetuksen (EU) 2023/988 mukaisesti yleisen tuotesuojan osalta (GPSR).
Niiden tarkoituksena on suojata kayttajia vaaran kayton aiheuttamilta
riskeiltd. Varotoimet on muotoiltu yksinkertaisella ja ynmarrettavalla
tavalla ottaen huomioon vanhukset ja liikuntarajoitteiset henkil6t.

Riskianalyysi

1. Tukehdusvaara: Tuote sisaltda pienid osia, jotka voivat
aiheuttaa tukehdusvaaran erityisesti alle 14-vuotiaille lapsille.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

2. Vammojen vaara: Koristeteippi voi joutua kosketuksiin
teravien esineiden (esim. sakset) kanssa. Ole varovainen, ettet
leikkaa itsedsi.

3. Allergiset reaktiot: Kontaktit teipin materiaalin kanssa voivat
aiheuttaa allergisia reaktioita. Valta pitkittynytta ihokosketusta,
jos olet herkka synteettisille materiaaleille.

Turvallinen kdyttoohjeet

1. Kaytd tuotetta sen tarkoitukseen: Koristeteippi on tarkoitettu
koristeellisiin tarkoituksiin. Ald kdyta sitd muihin tarkoituksiin.

2. Pida poissa lasten ulottuvilta: Tuote ei ole tarkoitettu alle 14-
vuotiaille lapsille. Pida se poissa lasten ulottuvilta estadksesi
tukehdusvaaran.

3. Ole varovainen leikatessasi: Kdyta sopivia tyokaluja teipin
leikkaamiseen ja ole aina varovainen, jotta valtat vahingot.

Poistamisohjeet

1. Kierratys: Kayton jalkeen teippi on kierratettava, jos
mahdollista, ympariston kuormituksen vahentamiseksi.

2. Vahingoittuneen teipin havittdminen: Jos teippi on
vaurioitunut, havita se asianmukaisiin jatteidenkerayskoreihin.

Croatian
Sigurnosne upute - Dekorativna traka

Ove sigurnosne upute pripremljene su u skladu s uvjetima Uredbe (EU)
2023/988 o opcoj sigurnosti proizvoda (GPSR). Njihova svrha je zastititi



korisnike od opasnosti nastalih nepravilnom uporabom proizvoda.
Upozorenja suformulirana jednostavno i razumljivo, s obzirom na starije
osobe i osobe s ograni¢enom pokretljivoscu.

Analiza rizika

1. Opasnost od gusenja: Proizvod sadrzi male dijelove koji mogu
predstavljati opasnost od gusenja, osobito za djecu mladu od
14 godina. DrZite proizvod izvan dosega djece.

2. Opasnost od ozljeda: Dekorativna traka moZze doci u kontakt s
ostrim predmetima (kao $to su Skare). Budite paZljivi kako biste
izbjegli posjekotine.

3.  Alergijske reakcije: Kontakt s materijalom trake mozZe izazvati
alergijske reakcije. lzbjegavajte dulji kontakt s kozom ako ste
osjetljivi na sinteticke materijale.

Sigurna upotreba

1. Koristite prema namjeni: Dekorativna traka namijenjena je za
dekorativne svrhe. Nemojte je koristiti u druge svrhe.

2. Drzite izvan dosega djece: Proizvod nije namijenjen djeci
mladoj od 14 godina. Drzite ga izvan dosega djece kako biste
sprijecili opasnost od gusenja.

3. Budite paZljivi pri rezanju: Koristite odgovarajuce alate za
rezanje trake i uvijek budite oprezni kako biste izbjegli ozljede.

Upute za odlaganje

1. Recikliranje: Nakon upotrebe traku treba reciklirati, ako je
moguce, kako bi se smanjio utjecaj na okolis.

2. Odlaganje oStecene trake: Ako je traka oSteéena, odloZite je u
odgovarajuée spremnike za otpad.

Slovenian
Navodila za varnost - Dekorativna trak

Ta varnostna navodila so pripravljena v skladu z zahtevami Uredbe (EU)
2023/988 o splosni varnosti izdelkov (GPSR). Njihov namen je zasdititi
uporabnike pred tveganji, ki izhajajo iz nepravilne uporabe. Opozorila so
oblikovana na preprost in razumljiv nacin, ob upostevanju starejsih oseb
in oseb z omejeno gibljivostjo.

Analiza tveganja

1. Tveganje za dusenje: Izdelek vsebuje majhne dele, ki lahko
predstavljajo tveganje za dusenje, zlasti za otroke, mlajse od 14
let. Izdelek hranite izven dosega otrok.

2. Tveganje za posSkodbe: Dekorativna trak lahko pride v stik z
ostrimi predmeti (npr. Skarjami). Bodite previdni, da se ne
porezete.

3. Alergijske reakcije: Stik z materialom traku lahko povzroci
alergijske reakcije. lzogibajte se dolgotrajnemu stiku s koZo, ¢e
ste obcutljivi na sinteti¢cne materiale.

Varnostna uporaba

1. Uporabite v skladu s predvideno uporabo: Dekorativna trak je
namenjena dekorativnim namenom. Ne uporabljajte je za
druge namene.

2. Shranjujte izven dosega otrok: Izdelek ni namenjen otrokom,
mlajsim od 14 let. Hranite ga izven dosega otrok, da preprecite
tveganje za dusenje.

3. Bodite previdni pri rezanju: Uporabite ustrezna orodja za
rezanje traku in bodite vedno previdni, da preprecite
poskodbe.

Navodila za odstranjevanje

1. Reciklaza: Po uporabi naj bo trak recikliran, ¢e je mogoce, da
se zmanjsa vpliv na okolje.

2. Odstranjevanje poskodovanega traku: Ce je trak poskodovan,
ga odvrzite v ustrezne zbiralne posode za odpadke.

French
Instructions de sécurité - Ruban décoratif

Ces instructions de sécurité ont été préparées conformément aux
exigences du réglement (UE) 2023/988 concernant la sécurité générale
des produits (GPSR). Leur objectif est de protéger les utilisateurs des
risques liés a une mauvaise utilisation. Les avertissements sont formulés
de maniére simple et compréhensible, en tenant compte des personnes
dgées et des personnes a mobilité réduite.

Analyse des risques

1. Risque d'étouffement : Le produit contient de petites pieces
pouvant présenter un risque d'étouffement, notamment pour
les enfants de moins de 14 ans. Conservez le produit hors de
portée des enfants.

2. Risque de blessure : Le ruban décoratif peut entrer en contact
avec des objets tranchants (tels que des ciseaux). Soyez
prudent pour éviter les blessures.

3. Réactions allergiques : Le contact avec le matériau du ruban
peut provoquer des réactions allergiques. Evitez le contact
prolongé avec la peau si vous étes sensible aux matériaux
synthétiques.

Instructions d'utilisation en toute sécurité

1. Utiliser conformément a sa destination : Le ruban décoratif
est destiné a un usage décoratif. Ne I'utilisez pas a d'autres
fins.

2. Garder hors de portée des enfants : Le produit n'est pas
destiné aux enfants de moins de 14 ans. Conservez-le hors de
portée des enfants pour éviter le risque d'étouffement.

3.  Prudence lors de la coupe : Utilisez des outils appropriés pour

couper le ruban et soyez toujours prudent pour éviter les
blessures.

Instructions d'élimination



Spanish

Recyclage : Apres utilisation, le ruban doit étre recyclé, si
possible, afin de réduire son impact sur I'environnement.

Elimination du ruban endommagé : Si le ruban est
endommagé, jetez-le dans les poubelles appropriées.

Instrucciones de seguridad - Cinta decorativa

Estas instrucciones de seguridad se han preparado de acuerdo con los
requisitos del Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad general de
los productos (GPSR). Su objetivo es proteger a los usuarios de los
riesgos derivados de un uso indebido. Las advertencias estan formuladas

de manera sencilla y comprensible, teniendo en cuenta a las personas
mayores y con movilidad reducida.

Andlisis de riesgos

1.

Riesgo de asfixia: El producto contiene piezas pequefias que
pueden suponer un riesgo de asfixia, especialmente para nifios
menores de 14 aifos. Mantenga el producto fuera del alcance
de los nifios.

Riesgo de lesiones: La cinta decorativa puede entrar en
contacto con objetos afilados (como tijeras). Tenga cuidado
para evitar cortes.

Reacciones alérgicas: El contacto con el material de la cinta
puede provocar reacciones alérgicas. Evite el contacto
prolongado con la piel sies sensible a los materiales sintéticos.

Instrucciones de uso seguro

1.

Usar segun su finalidad: La cinta decorativa estd destinada a
fines decorativos. No la use para otros fines.

Mantener fuera del alcance de los niiios: El producto no esta
destinado a niflos menores de 14 afios. Manténgalo fuera del
alcance de los nifios para evitar el riesgo de asfixia.

Precaucion al cortar: Utilice herramientas adecuadas para
cortar la cinta y tenga siempre cuidado para evitar lesiones.

Instrucciones de eliminacion

Swedish

Reciclaje: Después de su uso, la cinta debe ser reciclada, si es
posible, para reducir su impacto en el medio ambiente.

Eliminacidn de la cinta dafiada: Si la cinta esta dafada,
deséchela en los contenedores de residuos correspondientes.

Sakerhetsinstruktioner - Dekorativt band

Dessa sakerhetsinstruktioner har utarbetats i enlighet med kraven i
férordning (EU) 2023/988 om allméan produktsdkerhet (GPSR). Syftet ar
att skydda anvandare fran risker som kan uppsta vid felaktig anvandning.

Varningarna ar formulerade pa ett enkelt och lattforstaeligt satt, med
tanke pa dldre och personer med rérlighetsbegransningar.

Riskanalys

Kvavningsrisk: Produkten innehaller sma delar som kan
innebara kvavningsrisk, sarskilt for barn under 14 ar. Férvara
produkten utom rackhall for barn.

Skaderisk: Det dekorativa bandet kan komma i kontakt med
vassa foremal (t.ex. saxar). Var forsiktig for att undvika skador.

Allergiska reaktioner: Kontakt med bandets material kan
orsaka allergiska reaktioner. Undvik langvarig hudkontakt om
du ar kanslig for syntetiska material.

Sdkert anvdndande

Anvand enligt avsikt: Det dekorativa bandet ar avsett for
dekorativa andamal. Anvind det inte for andra syften.

Forvara utom rickhall for barn: Produkten &r inte avsedd for
barn under 14 ar. Férvara den utom rackhall for barn for att
undvika kvavningsrisk.

Var foérsiktig vid klippning: Anvand lampliga verktyg for att
klippa bandet och var alltid forsiktig for att undvika skador.

Borttagningsinstruktioner

1. f\tervinning: Efter anvandning ska bandet atervinnas, om
mojligt, for att minska dess miljopaverkan.
2. Borttagning av skadat band: Om bandet ar skadat, kasta det i
lampliga avfallsbehallare.
Portuguese

InstrugOes de seguranga - Fita decorativa

Estas instrugdes de seguranga foram elaboradas de acordo com os
requisitos do Regulamento (UE) 2023/988 relativo a seguranga geral dos
produtos (GPSR). O objetivo é proteger os utilizadores dos riscos
decorrentes do uso indevido. As adverténcias estdo formuladas de
forma simples e compreensivel, tendo em conta as pessoas idosas e com
mobilidade reduzida.

Analise de riscos

Risco de asfixia: O produto contém pequenas pegas que
podem representar um risco de asfixia, especialmente para

criangas com menos de 14 anos. Mantenha o produto fora do
alcance das criangas.

Risco de lesGes: A fita decorativa pode entrar em contacto
com objetos cortantes (como tesouras). Tenha cuidado para
evitar cortes.

Reagoes alérgicas: O contacto com o material da fita pode
causar reagGes alérgicas. Evite o contacto prolongado com a
pele se for sensivel a materiais sintéticos.

Instrugdes de uso seguro

1.

Usar conforme a finalidade: A fita decorativa é destinada a
fins decorativos. Ndo a use para outros fins.



2. Manter fora do alcance das criangas: O produto ndo é
destinado a criangas com menos de 14 anos. Mantenha-o fora
do alcance das criangas para evitar o risco de asfixia.

3. Tenha cuidado ao cortar: Use ferramentas adequadas para
cortar a fita e tenha sempre cuidado para evitar lesGes.

Instrugoes de eliminagao

1. Reciclagem: Apds a utilizagdo, a fita deve ser reciclada, se
possivel, para reduzir o seu impacto no ambiente.

2. Eliminagdo da fita danificada: Se a fita estiver danificada,
deite-a nos contentores de residuos apropriados.

Dutch
Veiligheidsinstructies - Decoratieve tape

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in overeenstemming met de
eisen van Verordening (EU) 2023/988 betreffende de algemene
productveiligheid (GPSR). Het doel is om gebruikers te beschermen
tegen risico’s die ontstaan door onjuist gebruik. De waarschuwingen zijn

op een eenvoudige en begrijpelijke manier geformuleerd, rekening
houdend met oudere personen en personen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse

1. Stikgevaar: Het product bevat kleine onderdelen die een
verstikkingsgevaar kunnen opleveren, vooral voor kinderen
jonger dan 14 jaar. Bewaar het product buiten het bereik van
kinderen.

2. Letselgevaar: De decoratieve tape kan in contact komen met
scherpe voorwerpen (zoals scharen). Wees voorzichtig om
verwondingen te voorkomen.

3. Allergische reacties: Contact met het materiaal van de tape
kan allergische reacties veroorzaken. Vermijd langdurig contact
met de huid als u gevoelig bent voor synthetische materialen.

Veilig gebruik

1. Gebruik volgens het beoogde doel: De decoratieve tape is

bedoeld voor decoratieve doeleinden. Gebruik het niet voor
andere doeleinden.

2. Buiten het bereik van kinderen houden: Het product is niet
bedoeld voor kinderen onder de 14 jaar. Bewaar het buiten
het bereik van kinderen om verstikkingsgevaar te voorkomen.

3.  Wees voorzichtig bij het snijden: Gebruik geschikte
gereedschappen om de tape te snijden en wees altijd
voorzichtig om verwondingen te voorkomen.

Verwijderingsinstructies

1. Recycling: Na gebruik moet de tape, indien mogelijk, worden
gerecycled om de impact op het milieu te verminderen.

2. Verwijdering van beschadigde tape: Als de tape beschadigd is,
gooi deze dan weg in de juiste afvalbakken.

Italian
Istruzioni di sicurezza - Nastro decorativo

Queste istruzioni di sicurezza sono state preparate in conformita con i
requisiti del Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza generale dei
prodotti (GPSR). Il loro scopo e proteggere gli utenti dai rischi derivanti
da un uso improprio. Gli avwertimenti sono formulati inmodo semplice e
comprensibile, tenendo conto delle persone anziane e con limitazioni
motorie.

Analisi dei rischi

1. Rischio di soffocamento: Il prodotto contiene piccole parti che
possono rappresentare un rischio di soffocamento, in
particolare per i bambini al di sotto dei 14 anni. Conservare il
prodotto fuori dalla portata dei bambini.

2. Rischio di lesioni: Il nastro decorativo puo entrare in contatto

con oggetti appuntiti (come forbici). Prestare attenzione per
evitare lesioni.

3. Reazioni allergiche: Il contatto con il materiale del nastro puo

provocare reazioni allergiche. Evitare il contatto prolungato
con la pelle se si & sensibili ai materiali sintetici.

Istruzioni per un uso sicuro

1. Usare secondo la destinazione: Il nastro decorativo &
destinato a scopi decorativi. Non utilizzarlo per altri scopi.

2. Tenere fuori dalla portata dei bambini: Il prodotto non &
destinato a bambini di eta inferiore ai 14 anni. Conservarlo
fuori dalla portata dei bambini per evitare il rischio di
soffocamento.

3. Attenzione durante il taglio: Utilizzare gli strumenti
appropriati per tagliare il nastro e fare attenzione per evitare
lesioni.

Istruzioni per lo smaltimento

1. Riciclaggio: Dopo I'uso, il nastro deve essere riciclato, se
possibile, per ridurre il suo impatto sull'ambiente.

2. Smaltimento del nastro danneggiato: Se il nastro &
danneggiato, smaltirlo nei contenitori appropriati per i rifiuti.



